REKAWICA OCHRONNA,
07139

SRODEK OCHRONY INDYWIDUALNE] (501)
DO UZYTKU ZAWODOWEGO - KAT. Il - 89/686/EWG

Przed przystapieniem do uzywania rekawicy zaleca sie dokfadne przeczytanie
niniejszej informacji i dokonanie ogledzin w celu upewnienia sie, ze produkt

jest w dobrym i nienaruszonym stanie oraz, ze jest on czysty. W przypadku gdy
rekawica nosi $lady rozpruc, peknie¢ badz zabrudzen nalezy ja wymienic. Rekawica
ta spefnia wszystkie wskazane funkcje ochronne tylko w przypadku gdy jest
catkowicie zatozona i jest nalezycie konserwowana.

WYBOR | OKRESLENIE WLASCIWE] REKAWICY.

Wybor odpowiedniego rodzaju rekawicy powinien by¢ oparty o konkretne wymogi
danego rodzaju pracy, rodzaj ryzyka i warunki otoczenia. Przed przystapieniem
do uzytkowania nalezy sprawdzi¢ wtasciwos¢ parametrow tego $rodka ochrony
indywidualnej pod katem wiasnych potrzeb.

ISSA LINE ZRZEKA SIE JAKIEJKOLWIEK ODPOWIEDZIALNOSCI Z TYTULU
SZKOD LUB/I NASTEPSTW POWSTALYCH W WYNIKU NIEPRAWIDLOWEGO
UZYTKOWANIA TEGO SRODKA OCHRONY INDYWIDUALNE).

OZNACZENIA I ICH INTERPRETACJA W CELU IDENTYFIKAC)I REKAWICY.
Rekawica ta zostata wyprodukowana z zachowaniem wszelkiej starannosci.
Oznaczenie CE, odnoszace sie do SOI kategorii Il zaswiadcza, ze zostaly spetnione
wymogi: Bezpieczenstwo - Komfort - Solidnos¢

Rekawica zostata wyprodukowana w celu ochrony przed ryzykami mechanicznymi,
zgodnie z normami europejskimi EN420:2003+A1:2009 i EN388:2003, tak jak
wskazano na oznaczeniu piktogramowym na rekawicy:

POZIOMY SKUTECZNOSCE: EN 388
a - odpornos¢ na Scieranie (0-4)

b - odpornos¢ na przeciecia brzeszczotem (0-5)

¢ - odpornos¢ na rozdarcia (0-4)

d - odpornosc na przektucie (0-4)

2132
Wskazana ochrona ogranicza sie do dtoni.
ZAKRES UZYCIA: rekawica odporna na Scieranie. Zapewnia doskonata chwytnosc.
Produkt nadaje sie zwtaszcza do zastosowan w przemysle drzewnym, stuzbie
zdrowia itd., ogolnie wszedzie tam, gdzie wystepuje konieczno$¢ konserwacji.
CZYSZCZENIE: 1 - wyprac w letniej wodzie z uzyciem normalnego detergentu badz
mydfa o obojetnym pH. 2 - wysuszy¢ w przewiewnym i suchym miejscu.
UWAGA: NIE UZYWAC DETERGENTOW DO CZYSZCZENIA NA SUCHO
PRZECHOWYWANIE: Przechowywac w suchym i przewiewnym miejscu, z dala od
zrodet ciepta.

INSTYTUCJA CERTYFIKUACA: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic -
nr identyfikacyjny 1023

Ostrzezenie: nie uzywaj rekawic, gdy istnieje ryzyko uwiezienia przez ruchome
czesci maszyn.

ISSA LINE - zarejestrowana marka INDUSTRIAL STARTER Spa
Via Lago D'Iseo, 26 Altavilla (V1) Italia - MADE IN INDIA

SISSELOIKEKINDEL
07139

ISIKUKAITSEVAHEND (IKV) .
PROFESSIONAALSEKS KASUTAMISEKS; Il KATEGOORIA - 89/686/EMU

Palume Teil enne kinda kasutamist kaesolev infoleht pohjalikult labi lugeda; samuti
vaadake kinnas enne tarvitamist iile ning kontrollige, et see oleks korras, puhas

ja terve. Juhul kui see on Gmblustest lahti, rebenenud voi mardunud, tuleb see
asendada uue ja terve kindaga. Kinnas kaitseb iilesloetud ohtude eest ainult juhul,
kui see on digesti kdtte pandud ning taiesti korras ja terve.

SOBIVA KINDA LEIDMINE JA VALIK.

Kindamudeli valikul tuleb juhinduda konkreetse t66 iseloomust ning sellega
seonduvatest ohtudest, samuti tookeskkonnas valitsevatest tingimustest. Niisiis
tuleb ,enne kasutamist” kontrollida, et antud IKV omadused vastaksid kasutaja
vaJadusteIe

ISSA LINE EI VOTA ENESELE MITTE MINGISUGUST VASTUTUST KAITSEVAHENDI
EBAOIGEST KASUTAMISEST JOHTUDA VOIVATE KAHJUDE JA/VOI TAGAJAR-
GEDE EEST.

KINDA MARGISTUSE TAHENDUS JA TOLGENDAMINE.
Kinnas valmistatud kéigi reeglite jargi ning CE Il KATEGOORIA IKV margistus
tagab, et kinni on peetud Kahjutuse - Mugavuse - Tohususe kohta kaivatest
noudmistest.
Kinnas on valmistatud kaitseks mehhaaniliste ohtude vastu: need vastavad euro-
normidele EN420:2003+A1:2009 ja EN388:2003 nagu nditab vastav piktogramm
kindal oleval mérgistusel:

EN 388

KAITSETASE

a - hodrdekindlus(0-4)

b - sisseldikekindlus (0-5)
¢ - rebimiskindlus (0-4)

d - torkekindlus (0-4) 2132

Nimetatud kaitse on piiratud kde peal.

ETTE NAHTUD KASUTAMISEKS: kinnas on hodrdumiskindel. Suurepdrane
haarduvus - Sobib suureparaselt kasutamiseks puidutodstuses, sanitaarseadmete
valmistamisel jne Uldine hooldus.

PUHASTAMINE: 1- pesta leiges vees hariliku pesuvahendi voi neutraalse pH'ga
seebiga. 2 - kuivatada hdsti 6hutatud ja kuivas kohas.

TAHELEPANU: MITTE KASUTADA KEEMILISE PUHASTUSE JAOKS ETTENAHTUD
PUHASTUSVAHENDEID.

SAILITAMINE: Sailitada kuivas ja hésti dhutatud kohas ning soojakolletest eemal.

TUUBIHINDAMISE LABIVIIJA: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic
- identifitseerimisnumber 1023
Hoiatus: dra kasuta kindaid, kui masinate liikuvate osade puhul on kinni ja@mise oht.

ISSA LINE - INDUSTRIAL STARTER Spa registreeritud kaubamérk
Via Lago d'Iseo, 26 Altavilla (V) Itaalia - MADE IN INDIA

LUVA DE SEGURANCA
07139

EQUIPAMENTO DE PROTECCAO INDIVIDUAL (EPI)
PARA USO PROFISSIONAL DE Il CATEGORIA - 89/686/CEE

Ler atentamente esta nota informativa antes de usar a luva, efectuar um controlo
visual da luva para verificar que a mesma se encontre em perfeitas condicdes,
limpa e inteira. No caso em que a luva apresente costuras abertas, rupturas, suji-
dade, deve ser substituida. Esta luva atende aos requisitos de seguranca indicados
somente se utilizada correctamente e em perfeito estado de conservagdo.

IDENTIFICACAO E ESCOLHA DA LUVA IDONEA,

A escolha do modelo da luva deve ser feita em conformidade com a exigéncia
especifica do tipo de trabalho e do tlpo de risco e das respectivas condigdes
ambientais. Cabe portanto verificar, “antes do uso”, que as caracteristicas deste EPI
sejam adequadas as proprias exigéncias.

ISSA LINE DECLINA QUALQUER RESPONSABILIDADE POR EVENTUAIS DANOS E/
ou CONSEQUENCIAS DERIVANTES DO USO IMPROPRIO DO EQUIPAMENTO DE
PROTECCAO.

SIGNIFICADO E INTERPRETACAO DA MARCA PARA A IDENTIFICACAO DA LUVA.
A luva foi realizada com todo o cuidado e a marca CE inerente aos EPI de Il CA-
TEGORIA atesta que foram respeitadas as exigéncias de Inoquidade - Conforto

- Habilidade;

Aluva destina-se a proteccdo dos riscos mecanicos: satisfazendo a norma Europeia
EN420:2003+A1:2009 e EN388:2003 como indicado na marca com pictograma na

propria luva:

) ) EN 388
NIVEIS DE PROTECCAO
a - resisténcia a abrasdo (0-4)
b - resisténcia a0 cortfj da ldmina (0-5)
¢ - resisténcia a rasgadura (0-4)
d - resisténcia a perfuracdo (0-4) 2132
A protecdo indicada é limitada a palma da méo.
USO PREVISTO: luva resistente a abraso. Excepcional para segurar - Optima para ma-
nusear materiais na industria da madeira dos sanitarios, etc. Manutencoes em geral.
LIMPEZA: 1- lavar em dgua morna com detergente normal ou sabdo neutro. 2 - por
a enxugar em lugar arejado e enxuto.
ATENCAO: NAO UTILIZAR SOLVENTES PARA A LIMPEZA A SECO
CONSERVACAO: Conservar em lugar enxuto e arejado, longe de fontes de calor.

ENTIDADE CERTIFICADORA: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic -
n. de identificacdo 1023

Aviso: ndo use as luvas quando houver risco de aprisionamento movendo partes
de maquinas.

ISSA LINE - marca registada da INDUSTRIAL STARTER Spa
Via Lago D'Iseo, 26 Altavilla (V1) Italia - MADE IN INDIA

GANT
07139

DISPOSITIF DE PROTECTION INDIVIDUEL (DPI)
A USAGE PROFESSIONNEL DE Il CATEGORIE - 89/686/CEE

Veuillez lire attentivement cette note d'information avant d'utiliser le gant, en
effectuant un contrdle visuel du gant pour s'assurer qu'il est en conditions par-
faites, propre et intact. Au cas ou le gant présente des parties décousues, ruptures,
barbouillages, il doit étre remplacé. Ce gant répond aux caractéristiques de sécurité
indiquées seulement si parfaitement porté et en parfait état de conservation.

IDENTIFICATION ET CHOIX DU GANT ADEQUAT.

Le choix du modéle de gant adéquat doit étre effectué sur la base de I'exigence
spécifique du type de travail et du type de risque et des conditions environne-
mentales concernées. Il convient donc de vérifier “avant I'utilisation” 'aptitude des
caractéristiques de ce DPI a leurs exigences. |

ISSA LINE DECLINE TOUTE, RESPONSABILITE POUR LES DOMMAGES EVENTUELS
ET/OU CONSEQUENCES DERIVANT D'UNE UTILISATION INAPPROPRIEE DU
DISPOSITIF DE PROTECTION.

SIGNIFICATION ET INTERPRETATION DU MARQUAGE D'IDENTIFICATION DU GANT.
Le gant a été fabriqué trés soigneusement et la marque CE se référant aux DPI de

Il CATEGORIE atteste que les exigences d'innocuité - Confort - Habileté ont été
respectées;

Le gant a été réalisé pour une protection contre les risques mécaniques: en
satisfaisant la norme Européenne EN420:2003+A1:2009 et EN388:2003 comme
I'indiqué I'estampillage avec pictogramme sur le gant:

NIVEAUX DE PROTECTION EN 388

a - résistance a I'abrasion (0-4)

b - résistance au cisaillement par lame (0-5)
¢ - résistance a la déchirure (0-4)

d - résistance au perforage (0-4) 2132

La protection indiguée est limitée a la paume de la main.

UTILISATION PREVUE : gant résistant a I'abrasion. Prise exceptionnelle - Excellent
pour manier des matériaux dans I‘industrie du bois, des sanitaires, etc. Entretiens
généraux.

NETTOYAGE : 1- laver d I'eau tiede a I alded un détergent normal ou savon
neutre. 2 - sécher dans un endroit aéré et se

ATTENTION: NE PAS UTILISER DES SOLVANTS POUR LE NETTOYAGE ASEC
C}?rl\lSERVATION : Conserver dans un endroit sec et aéré, loin de sources de
chaleur.

ORGANISME DE CERTIFICATION: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic
- nr. d'identification 1023

Avertissement: ne pas utiliser les gants en cas de risque de coincement par des
pieces mobiles des machines.

ISSA LINE - marque déposée de INDUSTRIAL STARTER Spa
Via Lago D'lseo, 26 Altavilla (V1) Italie - MADE IN INDIA

OCHRANNA RUKAVICE Z
07139

0SOBNi OCHRANNY PRACOVN] PROSTREDEK (OOPP),
URCENY PRO PROFESIONALNI POUZITI Il. KATEGORIE - 89/686/EHS

Pried pouZitim rukavice si pozoré pfectéte tento informacni letdk a provedte
vizudIni kontrolu rukavice, abyste se ujistili o jejim dokonalém stavu, Cistoté a
neporusenosti. V prlpade Ze viditelné vykazuje porusené Svy, poskozenl zaspi-
néni, je tfeba ji vyménit. Tato rukavice je ve shod€ s uvedenymi bezpecnostnimi
vlastrostmi pouze v pripadé, Ze je dokonale navlecena a nachazi se v dokonalém
stavu z hlediska svého uchovani.

IDENTIFIKACE A VYBER VHODNE RUKAVICE.

Vybér vhodného modelu musi byt proveden na zakladé specifickych potreb daného
druhu pracovni innosti, druhu pfitomného rizika a pfislusnych pracovnich podmi-
nek. Proto je vhodné ,pred pouzitim* zkontrolovat shodu vlastnosti tohoto OOPP
s vlastnimi pozadavky.,

ISSA LINE NEPONESE ZADNOU ODPOVEDNOST ZA PRIPADNE SKoDY A/NEBO
NASLEDKY PLYNOUCI Z NESPRAVNEHO POUZITi OCHRANNEHO PROSTREDKU.

VYZNAM A VYSVETLENI OZNACENI NA IDENTIFIKACI RUKAVICE,

Rukavice byla vyrobena s veskerou péci a oznaceni CE (ES), tykajici se ochrannych
prostredkii osobni ochrany Il. KATEGORIE, potvrzuje, Ze byly dodrzeny pozadavky
na Neskodnost - Komfort - Obratnost;

Rukavice byla vyrobena na ochranu proti rizikim mechanického puvodu: Je v sou-
ladu s evropskymi normami EN420:2003+A1:2009 a EN388:2003, jak vyplyva ze
symbolu uvedeného na rukavici:

STUPNE OCHRANY: EN 388

a - odolnost viici odirdni (0-4)

b - odolnost vucl prefezani Cepeli (0-5)
¢ - odolnost viici roztrzeni (0-4)

d - odolnost vici prodéravéni (0-4) 2132
Uvedend ochrana je omezena na dlaf ruky.

SPRAVNE POUZITI: Rukavice je odolnd viici odirdni. Viynikajici tichop - MimoFadné
vhodna pro zachdzeni s materidly v devafském primyslu, pfi vjrobé sanitarniho
zhoz{ a vSeobecné pro udrzbu.

CISTEN: 1- Umyjte ve vlazné vodé s pouZitim bézného isticiho prostfedku nebo
neutralnihg mydla. 2 - Nechte vyschnout na suchém a dobfe vétraném misté.
UPOZORNENI PRI CHEMICKEM CISTENI NEPOUZIVEJTE ROZPOUSTEDLA
SKLADOVANI: - Skladujte na suchém a dobre vétraném misté, v dostatecné vzdale-
nosti od zdroju tepla.

CERTIFIKACNi ORGAN: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic -
identifikacni ¢. 1023

Varovani: Nepouzivejte rukavice, pokud hrozf nebezpeci zachyceni pohyblivymi
Castmi stroju.

ISSA LINE - obchodni znacka zaregistrovana spolecnosti INDUSTRIAL STARTER Spa
Via Lago d'Iseo, 26 - Altavilla (V1) - Italie - MADE IN INDIA

SCHNITTSCHUTZHANDSCHUH
07139

) PERSONLICHE SCHUTZAUSRICHTUNG (PSA)
FUR PPROFESSIONELLE ANWENDUNG DER KATEGORIE Il - 89/686/EG

Lesen Sie vor Gebrauch dieses Handschuhs bitte aufmerksam vorliegendes
Informationsblatt und fiihren Sie eine Sichtkontrolle des Handschuhs durch, um
sicherzustellen, dass sich dieser in perfektem Zustand befindet und sauber und
unversehrt ist. Sollte der Handschuh aufgetrennte Nahte, Beschadigungen oder
Verschmutzungen aufweisen, ist dieser zu auszutauschen. Dieser Handschuh ent-
spricht den aufgefiihrten Sicherheitsmerkmalen nur dann, wenn er perfekt angelegt
und aufbewahrt wird.

IDENTIFIZIERUNG UND WAHL DES GEEIGNETEN HANDSCHUHS.

Die Wahl des geeigneten Handschuhs ist auf der Grundlage der speziellen Erfor-
dernisse der Arbeit, des Risikotyps und der jeweiligen Umgebungstemperaturen
zu treffen. Es ist folglich zweckmaRig, “vor Gebrauch” zu priifen, ob diese PSA den
eigenen Erfordernissen gerecht wird.

ISSA LINE LEHNT JEDE HAFTUNG FUR EVENTUELLE SCHADEN UND/ODER FOL-
GEN AB, DIE SICH AUS DEM UNSACHGEMASSEM GEBRAUCH DER SCHUTZVOR-
RICHTUNG ERGEBEN.

BEDEUTUNG UND AUSLEGUNG DER KENNZEICHNUNG ZUR IDENTIFIZIERUNG
DES HANDSCHUHS.

Der Handschuh wurde mit groRer Sorgfalt hergestellt und die CE-Markierung fiir
PSA der KATEGORIE Il bestatigt, dass die Anforderungen an Unschadlichkeit -
Komfort - Fertigkeit erfiillt sind; Der Handschuh wurde zum Schutz vor mecha-
nischen Risiken gefertigt und erfiillt die Europanormen EN420:2003+A1:2009 und

EN388:2003 wie aus dem auf den Handschuh gestempelten Piktogramm hervorgeht:

SCHUTZGRADE EN 388

a - Abriebsfestigkeit (0-4)

b - Schnittfestigkeit gegen Klingen (0-5)
¢ - Reiffestigkeit (0-4)

d - DurchstoRfestigkeit (0-4)

2132
Der angegebene Schutz ist auf die Handfléche beschrénkt.
VORGESEHENE VERWENDUNG: abriebsfester Handschuh. Ausgezeichnete
Greifeigenschaften - Optimal zum Arbeiten mit Materialien aus Holz-,
Sanitdrindustrie usw. und zur Wartung im allgemeinen.
REINIGUNG: 1- in lauwarmem Wasser mit normalem Reinigungsmittel oder neu-
traler Seife waschen, 2 - an einem beliiftetem und trockenen Ort trocknen lassen.
ACHTUNG: KEINE LOSUNGSMITTEL ZUR TROCKENREINIGUNG VERWENDEN
AUfEBEW;\HRUNG: An einem trockenen und beliifteten Ort fern von Warmequellen
aufbewahren.

ZERIFIZIERBEHORDE: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic

- Kennnummer 1023

Warnung: Verwenden Sie die Handschuhe nicht, wenn die Gefahr besteht, dass sich
bewegende Teile von Maschinen einklemmen.

ISSA LINE - eingetragenes Warenzeichen von INDUSTRIAL STARTER Spa
Via Lago D'lseo, 26 Altavilla (V1) Italien - MADE IN INDIA

OCHRANNA RUKAVICA
07139

OSOBNY OCHRANNY PRACQVNY PROSTRIEDOK (OOPP),
URCENY NA PROFESIONALNE POUZITIE Il KATEGORIE - 89/686/EHS

Pred pouzitim rukavice si pozorne precitajte tento informacny letdk a vykonajte
vizudlnu kontrolu rukavice, aby ste sa uistili o jej dokonalom stave, Cistote a
neporusenosti. V pripade, Ze viditelne vykazuje porusené Svy, poskodenie,
zaspinenie, je potrebné ju vymenit. Této rukavica vykazuje uvedend bezpecnostni
Groven len v pripade, Ze je dokonale navlecend a je udrziavana a skladovana podla
doporucenych pokynov.

IDENTIFIKACIA A VYBER VHODNEJ RUKAVICE.

Vyber vhodného modelu musi byt vykonany na zéklade $pecifickych potrieb daného
druhu pracovnej Cinnosti, druhu mozného rizika a prislusnych pracovnjch podmie-
nok. Preto je vhodné ,,pred pouzitim* skontrolovat zhodu vlastnosti tohto OOPP

s vlastnymi poziadavkami.

ISSA LINE NEPONESIE ZIADNU ZODPOVEDNOST ZA PRIPADNE SKoDY Al
ALEBO NASLEDKY VYPLYVAJUCE Z NESPRAVNEHO POUZITIA OCHRANNEHO
PROSTRIEDKU.

VYZNAM A VYSVETLENIE OZNACENIA NA IDENTIFIKACNOM STITKU RUKAVICE.
Rukavica bola vyrobend s naleZitou starostlivostou a oznacenie CE (ES), tykajice
sa ochrannych prostriedkov osobnej ochrany Il. KATEGORIE patvrdzuje, ze boli
dodrzané poziadavky na Neskodnost - Komfort - Obratnost;
Rukavice bola vyrobend na ochranu proti rizikam mechanického pdvodu: Je v stilade
s europskymi normami EN420:2003+A1:2009 a EN388:2003, ako vyplyva zo
symbolu uvedeného na rukavici:

EN 388

STUPNE OCHRANY:

a - odolnost voci odieraniu (0-4)

b - odolnost voci prerezaniu ¢epelou (0-5)
¢ - odolnost vo¢i roztrhnutiu (0-4)

d - odolnost voci prederaveniu (0-4) 2132

Uvedend ochrana je obmedzend na dlaf ruky.

SPRAVNE POUZITIE: Rukavica je odolnd voci odieraniu. Vynikajici tichop -
Mimoriadne vhodna pre zachadzanie s materidlmi v drevarskom priemysle, pri
vyrobe sanitdrnych vyrobkov a vSeobecne pre Gdrzbu.

CISTENIE: 1- Umyte vo vlaznej vode s pouzitim bezného Cistiaceho prostriedku alebo
neutralneho mydla. 2 - Nechajte, vyschnit na suchom a dobre vetranom mieste.
UPOZORNENIE: PRI CHEMICKOM CISTENI NEPOUZIVAJTE ROZPUSTADLA
SKLADOVANIE: Skladujte na suchom a dobre vetranom mieste, v dostatocnej
vzdialenosti od zdrojov tepla.

CERTIFIKACNY ORGAN: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic -
identifikacné ¢. 1023

Varovanie: Nepouzivajte rukavice, ak hrozi nebezpecenstvo zachytenia pohyblivymi
Castami strojov.

ISSA LINE - obchodn znacka zaregistrovana spolo¢nostou INDUSTRIAL STARTER
Spa Via Lago d'Iseo, 26 - Altavilla (V1) - Taliansko - MADE IN INDIA

SAFETY GLOVES
07139

PERSONAL PROTECTION EQUIPMENT (PPE)
FOR CATEGORY Il PROFESSIONAL USE - 89/686/EEC

Please read this leaflet carefully before using the gloves, and visually check the
gloves to ensure they are in perfect condition and clean. The gloves must be
replaced if there are any signs of unstitching, tears or stains. These gloves comply
with the indicated safety requirements only if they are in perfect condition and
correctly worn.

IDENTIFICATION AND CHOICE OF SUITABLE GLOVES

The selection of the suitable model of gloves must be made on the basis of the
specific requirements of the type of work and the types of risks and ambient
conditions. The suitability of the characteristics of these gloves to meet the specific
requirements should be checked before use.

ISSA LINE MAY NOT BE HELD RESPONSIBLE FOR ANY INJURIES OR CONSE-
QUENCES RESULTING FROM IMPROPER USE OF THE GLOVES.

MEANING AND INTERPRETATION OF MARKINGS FOR IDENTIFICATION OF HE
GLOVES

The gloves have been carefully manufactured and the CE marking relative to CAT-
EGORY I PPE confirms that the requirements of Harmlessness - Comfort - Ease
of Use have been complied with.

The gloves have been designed to provide protection against mechanical hazards;
satisfying European standards EN420:2003+A1:2009 and EN388:2003 as indicated
by the symbol on the glove label:

EN 388
LEVELS OF PROTECTION
a - abrasion resistance (0-4)
b - cutting resistance (0-5)
¢ - tear resistance (0-4)
d - perforation resistance (0-4) 2132
The indicated protection is limited to the palm of the hand.
PLANNED USE: abrasion resistant glove with excellent grip - perfect for handling
materials in the timber, sanitary ware industries, etc. and for general maintenance
activities.
CLEANING: 1 - wash in warm water with normal detergent or neutral soap. 2 -
leave to dry in a well ventilated and dry place.
CAUTION: DO NOT USE DRY CLEANING SOLVENTS
STORAGE: Store in a dry and well ventilated place, away from heat sources.

CERTIFYING BODY: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic

- registration no. 1023

Warning: do not use the gloves when there is risk of entrapment by moving parts
of machines.

ISSA LINE - registered trademark of INDUSTRIAL STARTER Spa
Via Lago D'lseo, 26 Altavilla (V1) Italy - MADE IN INDIA

ROKAVICE
07139

OSEBNA VAROVALNA OPREMA (OVO)
ZA PROFESIONALNO UPORABO KATEGORIJE Il - 89/686/EGS

Prosimo vas, da pred uporabo rokavic pozorno preberete ta informativni zapis

in opravite vizualni pregled rokavic ter se na ta nacin prepricate o brezhibnosti,
Cistosti in celovitosti rokavic. V kolikor so deli rokavic razparani, strgani in zamaza-
ni, jih morate zamenjati. Te rokavice ustrezajo navedenim varnostnim zahtevam le,
Ce jih pravilno nosite in v so brezhibnem stanju ohranjenosti.

IDENTIFIKACIJA IN IZBIRA USTREZNIH ROKAVIC.

Izbiro ustreznega modela rokavic morate opraviti na podlagi specificnih zahtev
vrste dela in narave tveganj ter glede na pogoje v okolju. Zaradi tega je potrebno
$e pred uporabo ugotoviti ustreznost lastnosti te osebne varovalne opreme lastnim
potrebam. ; ;

ISSA LINE ZAVRACA VSAKO ODGOVORNOST ZA MOREBITNO SKODO IN/ALI
POSLEDICE, KI BI NASTALE ZARADI NEUSTREZNE UPORABE VAROVALNEGA
SREDSTVA.

POMEN IN INTERPRETACIJA IDENTIFIKACIJSKE OZNAKE ROKAVICE.
Rokavica je izdelano z vso skrbnostjo, oznaka CE, ki se nanasa na osebno
varovalno opremo KATEGORIJE Il potrjuje, da so bile upostevane vse zahteve o
neskodljivosti - udobnosti - okretnosti.
Rokavica je izdelana za varovanje pred mehanskimi tveganji: izpolnjuje zahteve
evropskih standardov EN420:2003+A1:2009 in EN388:2003, kot je to navedeno na
odtisu s piktogramom na rokavici:

EN 388

RAVNI VAROVANJA

a - odpornost proti odrgninam (0-4)

b - odpornost proti vrezom z rezili (0-5)
¢ - odpornost proti trganju (0-4)

d - odpornost proti predrtju (0-4) 2132

Navedena zascita je omejena na dlan roke.

PREDVIDENA UPORABA: rokavica, odporna proti odrgninam. Izjemno dober prijem
- izvrstne za rokovanje z materiali v industriji, z lesom, s sanitarno opremo, itd.
Splosna vzdrzevalna dela

CISCENJE 1- operlte v lacni vodi z obicajnim Cistilom ali nevtralnim milom 2 -
posusite na zracnem in suhem mestu

POZOR: NE UPORABLJAJTE TOPIL ZA KEMICNO CISCENJE

HRAMBA: Izdelek hranite na zratnem in suhem mestu ter stran od virov toplote.

ORGAN ZA UGOTAVLJANJE SKLADNOSTI: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin
Czech Republic - identifikacijska st. 1023

Opozorilo: rokavic ne uporabljajte, kadar obstaja nevarnost zajemanja s
premikajocimi deli strojev.

INDUSTRIAL STARTER Spa - lastnik registrirane blagovne znamke ISSA LINE
Via Lago D'Iseo, 26 Altavilla (V1) Italia - MADE IN INDIA

TANTIA AZOAAEIAZ
07139

MEZ0 ATOMIKHZ MPOZTAZIAZ (MAI)
EMATTEAMATIKHZ XPHZHZ KATHTOPIAZ Il - 89/686/EE

Maspakehobpe vox SLoBATETE TPOOEKTIKG OUTO TO EVNUEPWTLK aNelwpat TTpTOD
XPNOUIOTIOUTETE TO YAVTLY, TIPXYHOTOTIOLVTOG VOV OTITIKO ENEYXO TV
y(xvnwv YL VOl BzBmwSELTE OTL BplokovTal [y &pLoTn K(XT(XOTO(O’n, K(xG(xp(x

Kt xwplg Tnpiég. 2Ty meptmTwon mou T yAVTLY TpouatdTouy ENAwHAT,
oxLotyorma, avolypara 8o pémeL var avTikaioTavTaL, AuTh T yavTLL
avwnoxpwovrm 0T UTTOBELKVUOHEVE XAPAKTNPLOTLKX ATPANELAG povo GTa
£X0LV PopeBel pe KaTdAANNO TPOTIO KaiL BploKOVTGL O GpLaTn KATGOTO.

ANATNQPIZH KAI EMIAOTH TON KATAAAHI\QN FANTIQN

H emthoyn Tou ka&NARAOU HoVTENOU YONTLGhY Bex TIpEmEL Vo yiveTa TOMQUVK e
TLG OUYKEKPLIEVEG OTTOLTATELG TOU sléoug ™ epyaatag Tou eidoug Tou kvdivou
KOLL TV OXETLKUY TepUBOXANOVTLKWOY auvBnKdbv. O TrpETeL AotTiov vt ehéyxetal
«TIpW TN xpncrn» 1 KATAMNAGTATA TWY XAPAKTNPLOTIKWV KUTOO Tou MAT e
Baom TIG OTTOLTATELG 0OC,

H ISSA LINE AMOMOIEITAI KAOE EYOYNHE TA ENAEXOMENEZ ZHMIEX

KAI/H ZYNETEIEZ NOY MPOEPXONTAI ANO EX®AAMENH XPHZH TOY MEZOY
NPOZTAZIAL.

ZHMAZIA KAl EPMHNEIA THE SHMANZHE T1A THN ANATNQPIZH TON TANTION
Tat Y8 kaTookeudTovTa pe k&Be @povridar ke n opavon CE oxeTikd pe Ta
MATT karnyoploig II BeBocovel 6Tt éyouv AnpBel umrown ot amranTrioeLg yiox BB
XP1ion - Qveon - XoQPaAN XELPLOHO.
Ta Y8vTiar aTaoKeudaBrkay yLox TpoaTaoiar a6 pnxavikolg kivdlvoug:
Uuu(pwvtx pE TV Eupwnmkn Oﬁnyl(x EN420:2003+A1:2009 Kk EN388:2003 omwg
QKIVETOL e TN OTIUAVOT TIOL PEPOLY TOX YAVTL:

EN 388

EMIMEAA NMPOZTAZIAX

a- otvno'r(xor] ot Buprwcn 0-4)

b - avrioTaon aTo ox{owpo omd Aaa (0-5)
c- (xvmmxon aTo ckwtuo (0-4)

d - avrioTaon ot dudtpnon (0-4) 2132

H uTrodeLkvudyevn TpoaTaota mepLop{era o TTaAAN ToU XepLoU.
MPOBAEMOMENH XPHEH: yévticr avBekTike o LoBpwon. EExipeTik
TIp6ouaT - AptaTar yLox i) SuaketpLom uNikiv o Bopnxavia EuNov,
DYELOVORLK KA.TL. ZUVTNPATELG Yevikd:

KAOAPIOTHTA: 1 - MINOvee e XNtpd Vepo e KavovLkd ATroppuTIOVTLKO 1
0UBETEPO GUTTOUVL. 2 - OTEYVWVETE O OEPLLOMEVO KL OTEYVO XUWPO.

TMPOZOXH: MHN XPHZIMOTOIEITE AIAAYTIKA T1A ZTETNO KAGAPIZMA

AIATHPHZEH: AwormpraTe Tox Ot 0ept{OEVO KOt TEYVO EPOC, OKpL oo TyéC Beppémmrag,
OPFANIZMOZ MIZTONOIHZHE: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic
- 0p. avayvabpLong 1023

Npogwdomolnon: M xprotomotelre Tar yavTiar oTav umdipyeL kivduvog
TIOYISEVaNG HE KLVOUHEVE HePT HNXBVAV.

ISSA LINE - Unp(x korareBév arrd Tnv INDUSTRIAL STARTER SPA
060¢ Lago D’Iseo 26 Altavilla (V1) Iteckiox - MADE IN INDIA

GUANTE DE SEGURIDAD
07139

DISPOSITIVO DE PROTECCION INDJVIDUAL (DPI)
PARA USO PROFESIONAL DE CATEGORIA Il- 89/686/CEE

Se ruega leer atentamente esta nota informativa antes de usar el guante, efectuan-
do un control visual del mismo para cerciorarse de que esté en perfectas condi-
ciones, limpio e integro. En caso de que el guante presentase descosidos, roturas

0 zonas sucias, debe ser sustituido. Este guante responde a las caracteristicas de
seguridad indicadas solo si se lleva perfectamente puesto y se encuentra en perfec-
to estado de conservacion.

IDENTIFICACION Y ELECCION DEL GUANTE IDONEO.

La eleccion del modelo adecuado de guante tiene que ser hecha en base a las nece-
sidades especificas del tipo de trabajo y del tipo de riesgo y de las correspondien-
tes condiciones ambientales. Es conveniente, por tanto, comprobar “antes de su
empleo” la idoneidad de las caracteristicas de este DPI a las propias necesidages.
ISSA LINE DECLINA CUALQUIER RESPONSABILIDAD POR EVENTUALES DANOS
Y/O CONSECUENCIAS DERIVADAS DEL USO INAPROPIADO DEL DISPOSITIVO

DE PROTECCION.

SIGNIFICADO E INTERPRETACION DE LA MARCA PARA LA IDENTIFICACION DEL
GUANTE.

El guante ha sido fabricado con todo cuidado y la marca CE correspondiente a los
DPI de CATEGORIA Il certifica que han sido respetadas las exigencias de inocuidad
- Confort - Destreza; El guante ha sido fabricado para la proteccion frente a los ries-
gos mecanicos: satisfaciendo la norma Europea EN420:2003+A1:2009 y EN388:2003,
como viene indicado en el estampillado con pictograma puesto en el guante:

, EN
NIVELES DE PROTECCION 388

a - resistencia a la abrasion (0-4)

b - resistencia al corte con cuchilla (0-5)
¢ - resistencia a los rasgones (0-4)

d - resistencia a la perforacion (0-4) 2132

La proteccion indicada esta limitada a la palma de la mano.

USO PREVISTO: guante resistente a la abrasion, Agarre excepcional - Inmejora-
ble para manejar materiales en la industria de la madera, de los sanitarios, etc.
Mantenimiento en general.

LIMPIEZA: 1 - lavar en agua tibia con detergente normal o jabon neutro. 2 - secar
en lugar ventilado y seco.

ATENCION: NO USAR DISOLVENTES PARA LA LIMPIEZA EN SECO

CONSERVACION: Conservar en lugar seco y ventilado, lejos de las fuentes de calor.
ENTE CERTIFICADOR: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic - n°. de
identificacion 1023

Advertencia: no usar los guantes cuando hay riesgo de atrapamiento por partes
moviles de maguinas.

ISSA LINE - marca registrada por INDUSTRIAL STARTER Spa
Via Lago D'Iseo, 26 Altavilla (V1) Italia - MADE IN INDIA

GUANTO DI SICUREZZA
07139

DISPOSITIVO DI PROTEZIONE INDIVIDUALE (DPI)
AD USO PROFESSIONALE DI Il CATEGORIA - 89/686/CEE

Si prega di leggere attentamente questa nota informativa prima di usare il guanto,
effettuando un controllo visivo del guanto per accertarsi che sia in perfette
condizioni, pulito e integro. Qualora il guanto presentasse scuciture, rotture,
imbrattature, deve essere sostituito. Questo guanto risponde alle caratteristiche
di sicurezza indicate solo se perfettamente indossato e in perfetto stato di
conservazione.

IDENTIFICAZIONE E SCELTA DEL GUANTO IDONEO.

La scelta del modello adatto del guanto deve essere fatta in base alla esigenza
specifica del tipo di lavoro e del tipo di rischio e delle relative condizioni
ambientali. E" opportuno quindi verificare “prima dell'utilizzo” I'idoneita delle
caratteristiche di questo DPI alle proprie esigenze.

ISSA LINE DECLINA OGNI RESPONSABILITA PER EVENTUALI DANNI E/O
CONSEGUENZE DERIVANTI DA USO IMPROPRIO DEL DISPOSITIVO DI
PROTEZIONE.

SIGNIFICATO ED INTERPRETAZIONE DELLA MARCATURA PER
L'IDENTIFICAZIONE DEL GUANTO.

Il guanto ¢ stato fabbricato con ogni cura e la marcatura CE relativa ai DPI

di Il CATEGORIA attesta che sono state rispettate le esigenze di

innocuita - Confort - Destrezza; Il guanto ¢ stato prodotto per una protezione
ai rischi meccanici: soddisfacendo la norma Europea EN420:2003+A1:2009 e
EN388:2003 come indicato nella stampigliatura con pittogramma sul guanto:

EN 388
LIVELLI DI PROTEZIONE
a - resistenza all'abrasione (0-4)
b - resistenza al taglio da lama (0-5)
¢ - resistenza allo strappo (0-4)
d - resistenza alla perforazione (0-4) 2132
La protezione indicata ¢ limitata al palmo della mano.
USO PREVISTO: guanto resistente all‘abrasione. Presa eccezionale - Ottimo per
maneggiare materiali nell‘industria del legno, dei sanitari, ecc. Manutenzioni in
generale. PULIZIA: 1- lavare in acqua tiepida con detergente normale o sapone
neutro. 2 - asciugare in luogo aerato e asciutto
ATTENZIONE: NON USARE SOLVENTI PER LA PULITURA A SECCO
C(l)NSERVAZIONE Conservare in luogo asciutto ed aerato, lontano da fonti di
calore.

ENTE CERTIFICATORE: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic
- nr. di identificazione 1023

Avvertenza: non utilizzare i guanti quando ¢'¢ il rischio di intrappolamento
spostando parti di macchine.

ISSA LINE - marchio registrato da INDUSTRIAL STARTER Spa
Via Lago D'Iseo, 26 Altavilla (V1) Italia - MADE IN INDIA

VAGAS ELLENI
07139

II. KATEGORIAS EGYENI VEDOESZKOZ
PROFESSZIONALIS HASZNALATRA - 89/686//CEE

Kérjiik, a kesztydi haszndlatdt megel6zéen olvassa el figyelmesen a jelen informé-
cios jegyzetet, valamint a véddeszkoz tokéletes allapotardl, tisztasagardl valamint
€pségerdl valo meggydz6deés érdekében vizsgdlja meg alaposan a terméket. Ha

a keszty(in felfeslést, szakadasnyomokat vagy szennyezédést észlel, azt ki kell
cserélni. Kizardlag az eldirt modon viselt, ill. tokéletes allapothan lévo keszty( felel
meg a fenti biztonsagi kovetelményeknek.

A MEGFELELO VEDOKESZTYU KIVALASZTASA.

A véddkesztyl megfeleld tipusat az adott munkafajtanak és veszélyhelyzetnek,
valamint a kornyezeti koriilményeknek megfelelden kell kivalasztani. Ezért a
hasznalatot megeldzden vizsgalja meg mindig a véddeszkoz tulajdonsagainak
alkalmassdgét az adott szikségletek tekintetében.

AZ ISSA LINE KIZARJA FELELOSSEGET MINDEN OLYAN ESETLEGES KARERT ILL.
AZOK KOVETKEZMENYEIERT MELYEK AZ EGYENI VEDOESZKOZ HELYTELEN
HASZNALATABOL ADODNAK.

A KESZTYU TiPUSJELENEK MAGYARAZATA

A kesztyl a megfelel6 gondossdggal készilt, a ll. kategdridju egyéni véddeszko-
zokre vonatkozo CE jelzés pedig tandsitja, hogy a termék megfelel a biztonsag -
kényelem - hatdsossdg igényeinek;

A kesztylit mechanikai veszelyhelyzetekre tervezték, kielégitve az
EN420:2003+A1:2009 és az EN388:2003 Eurdpai Szabvany kovetelményeit, melyek
jelzései a keszty(i cimkéjén is feltiintetésre kertltek:

] EN 388
VEDELMI SZINTEK
a - kopasalldsag (0-4)
b - végassal szemben ellendllas (0-5)
¢ - szakitdssal szemben ellenallas (0-4)
d - szlrassal szembeni ellendllds (0-4) 2132
A jelzett védelem a kéz tenyerére korlatozodik.
HASZNALATI JAVASLAT: kopasall6 véddkesztyd. J6 fogoképesség jellemzi, ebbél
adédoan kittinden alkalmas faipari, il. egészségiigyi anyagok kezelésére. Altalanos
karbantartas.
TISZTITAS: 1 - a terméket mossa langyos vizben, dltalanos mosdszert vagy semle-
ges szappant haszndlva. 2 - széraz, szellgs helyen szritsa meg.
FIGYELEM: NE HASZNALJON A SZARAZTISZT ITASNAL HASZNALATOS OLDOSZEREKET
TAROLAS: A terméket tarolja széraz, szellds és hoforrastl tavoli helyen.

HITELESITG SZERV: ITC Inc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic -
jegyzékszama 1023

Figyelmeztetés: ne hasznélja a keszty(it, ha fennall a veszélye a gép mozgd
részeinek befogadasaval.

ISSA LINE - az INDUSTRIAL STARTER Spa bejegyzett védjegye
Via Lago D'Iseo, 26 Altavilla (V1) Italia - MADE IN INDIA

CIMDS
07139

INDIVIDUALAIS AIZSARDZIBAS LIDZEKLIS (IAL)
PAREDZETS PROFESIONALAJAI Il KATEGORIJAS LIETOSANAI - 89/686/EEK
Mgs jiis lidzam uzmanigi izlasit S0 informativo pazinojumu pirms cimda
izmantoanas, ka ar veikt cimda vizualo parbaudi, lai parliecinatos, ka tas ir
tirs, vesels un ir teicama stavokli. Ja cimds ir izardits, saplésts vai netirs, tas ir
janomaina. Sis cimds atbilst noraditajiem drogibas raksturojumiem, tikai jato
pareizi valka un ja tas ir teicama stavokii.

PIEMEROTA CIMDA IDENTIFIKACIJA UN IZVELE.

Piemérotais modelis ir jaizvélas saskana ar konkréta darba veida prasibam un
atbilsto3i draudu tipam un attiecigajiem apkartéjas vides apstak|iem. Tadgjadi,
pirms lietoanas tiek rekomendats parbaudit §1 IAL raksturojumu atbilstibu jisu
vajadzibam.

ISSA LINE NONEM NO SEVIS JEBKADU ATBILDIBU PAR IESPEJAMIEM
BOJAJUMIEM UN/VAI SEKAM, KURAS IZRAISIJA AIZSARDZIBAS LIDZEKLA
NEPAREIZA LIETOSANA.

CIMDA IDENTIFIKACIJAS MARKEJUMA NOZIME UN PASKAIDROJUMS.

Cimds ir izgatavots loti ripigi un EK markgjums, kas attiecas uz Il KATEGORIJAS
IAL, apliecina, ka tiek apmierinatas visas nekaitiguma, komforta un kustibu
brivibas prasibas;

Cimds ir paredzéts aizsardzibai pret mehaniskajiem riskiem: tas apmierina Eiropas
normu EN420:2003+A1:2009 un EN388:2003 prasibas, kas ir noradits uz cimda
es03a markejuma ar piktogrammu:

EN 388

AIZSARDZIBAS LIMENI
a - noberzes izturiba (0-4)
b- |ztur|tl)1a pret grlelzumlem ar asmeni (0-5)
¢ - izturiba pret noplésanu (0-4)
d - izturiba pret perforaciju (0-4) 2132
Noradita aizsardziba ir ierobeZota lidz palmu rokai.
PAREDZETA LIETOSANA: pret noberzi izturigs cimds. Lielisks tvériens - Loti
labi piemérots darbam ar materialiem stikla, kokapstrades, sanitartehniskaja utt.
rupmeaba ka arf visparéjai tehniskajai apkopel

TIRISANA: 1- mazgajiet silta Gdeni ar normalu mazgasanas lidzekli vai neitralam
ziepam, 2 - Zavajiet vedindma un sausa vieta.
UZMANJBU: NEIZMANTOJIET SKIDINATAJUS KIMISKAJAI TIRISANAI

SERTIFIKACIJAS IESTADE:

ITCInc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic

- Identifikacijas Nr. 1023

Bridinajums: nelietojiet cimdus, ja ir aizdedzes risks, parvietojot masinu dalas.

ISSA LINE - Kompanijas “INDUSTRIAL STARTER Spa” registréta pre¢zime
Via Lago D'Iseo, 26 Altavilla (V1) Italija - MADE IN INDIA

Art. Taglia - Talla - Tamanho - Size >
EN 388

2132

CE€ma

CAT. 1l
INDUSTRIAL STARTER Spa
www.industrialstarter.com

APSAUGANTI
07139

INDIVIDUALIOS APSAUGOS PRIEMONE (IAP)
1 KATEGORIJOS PROFESIONALIAM NAUDOJIMUI - 89/686/CEE

Prie$ naudodami pirstine, atidZiai perskaitykite §j informacinj puslapj bei vizualiai
patikrinkite gaminj ir jsitikinkite, kad jo stovis yra nepriekaiStingas, kad ji yra Svari
ir nepazeista. Pastebgjus, jog pirstiné yra iSirusi, suplySusi ar sutepta, ji butinai turi
biti pakeista nauja. i pirstiné atitinka saugumo reikalavimus tik tokiu atveju, jei ji
yra teisingai mavima bei yra nepriekaistingo stovio.

TINKAMOS PIRSTINES IDENTIFIKACIJA IR PASIRINKIMAS,

Tinkamo pirstinés modello pasirinkimas turi biti atliekamas atsizvelgiant j spe-
cifinius darbo poreikius bei rizikos risj ir atitinkas aplinkos salygas. Todél svarbu
prie§kgaminio naudojima susipazinti su Sios IAP savybémis, atsizvelgiant j savo
poreikius

ISSA LINE ATSIRIBOJA NUO BET KOKIOS ATSAKOMYBES DEL NELAIMINGY
ATSITIKIMY IR/AR KITY PADARINIY, SUSIJUSIU SU APSAUGOS PRIEMONES
NAUDOJIMU NE PAGAL PASKIRT].

PIRSTINES IDENTIFIKACINIO ZYMEJIMO REIKSMES IR JU ISSIFRAVIMAS.

Si pirstiné yra pagaminta laikantis CE reikalavimy, susijusiy su Il KATEGORI)OS IAP
savybémis ir zyméjimu, tai rodo, kad gamyboje buvo atsizvelgiama j tokius porei-
kius: Nekenksmingumas - Konfortas - Nevarzo operatoriaus judesiy;

Si pirstiné yra skirta apsaugai nuo mechaninés rizikos: atitnka Europos normatyva
EN420:2003+A1:2009 ir EN388:2003 kaip nurodyta ant pirstinés jspaustoje
piktogramoje:

EN 388
APSAUGOS LYGIAI
a - atsparumas SiurkStiems pavirsiams (0-4)
b - atsparumas geleztés pjdviui (0-5)
¢ - atsparumas plésimui (0-4)
d - atsparumas grezimui (0-4) 2132
Nurodyta apsauga yra tik delno ranka.
NUMATYTA PASKIRTIS: pirstiné yra atspari Siurktiems pavirsiams. Ypac
patogus suémimas- Puikiai tinka darbui su medienos, sanitarijos pramonés ir t.t
medziagomis. Bendra techniné prieziira
VALYMAS: 1- valyti drungnu vandeniu, naudojant paprasta tirpiklj arba neutraly
muila. 2 - dZiovinti védinamoje ir sausoje aplinkoje
|SIDEMEKITE: NIEKADA NENAUDOKITE TIRPIKLIY, SKIRTU SAUSAM VALYMUI
§A|UGOJIMAS Saugoti gerai védinamoje ir sausoje patalpoje, atokiau nuo Silumos
Saltiniy.

SERTIFIKAVIMO |STAIGA:

ITCInc. - T. Bati 299, 764 21 Zlin Czech Republic -

identifikacijos nr. 1023

|spéjimas: nenaudokite pirstiniy, jei kyla pavojus uzsikimsti judant masiny dalis.

ISSA LINE - jmonés INDUSTRIAL STARTER Spa registruotas prekinis zenklas
Via Lago D'Iseo, 26 Altavilla (V1) Italija - MADE IN INDIA



